
Dr. med. Hiob Prätorius 
Περί του μικροβίου τησ ανθρώπινησ βλακείασ 

 
 
 Ο Δρ. Ιώβ Πραιτϐριουσ, χειρουργϐσ και γυναικολϐγοσ αναζητϊ τον ορϐ κατϊ του 
μικροβύου τησ ανθρώπινησ βλακεύασ, τησ «πλϋον επαχθοϑσ μεταξϑ ϐλων τον 
μεταδοτικών αςθενειών». Εκτϐσ αυτοϑ διαθϋτει τϐςο χιοϑμορ, ώςτε απϐ τα πολλϊ 
γϋλια πϋφτει με το αυτοκύνητο πϊνω ςε ϋνα δϋντρο. «Αυτϐσ που ξϋρει να πεθαύνει με 
χιοϑμορ, θα ϋχει κατακτόςει το ϑψιςτο επύπεδο του πολιτιςμοϑ» - εύχε διακηρϑξει ο 
Πραιτϐριουσ λύγο πριν το ατυχϋσ ςυμβϊν.       
 
Σον 20ο αιώνα [εμφανύζεται] η κωμωδύα μπουλβϊρ, η οπούα χαρακτηρύζεται και ωσ 
κωμωδύα διαλϐγων. Ο ϐροσ κωμωδύα διαλϐγων απϐ μϐνοσ του περιϋχει ϋνα ςυςτατικϐ 
ςτοιχεύο: δύνει ϋμφαςη ςτο διϊλογο, ο οπούοσ θα πρϋπει να εύναι ϐςο το δυνατϐν πιο 
πνευματώδησ και να περιϋχει λογοπαύγνια. Αςϑγκριτοσ ςε επιτυχύα ςτο εύδοσ αυτϐ, 
εύναι ο αδύκωσ παραμελημϋνοσ απϐ τη Γραμματολογύα Curt Goetz.  
 
Απϐ το: Neuhaus, Stefan (2003): Grundriss der Literaturwissenschaft. Tübingen. Narr 
Franke Attempo Verlag GmbH & Co. 2. überarbeitete Auflage 2005 
 
 
Ο Curt Goetz (1888-1960) όταν Γερμανο-Ελβετϐσ ςυγγραφϋασ και ηθοποιϐσ. Θεωρεύται 
ϋνασ απϐ τουσ κορυφαύουσ θεατρικοϑσ ςυγγραφεύσ κωμωδιών του γερμανϐφωνου 
χώρου. Μαζύ με τη γυναύκα του Valérie von Martens ϋπαιζαν οι ύδιοι τα θεατρικϊ του και 
τα μετϋφεραν ςτην μεγϊλη οθϐνη. Ο «Γυναικολϐγοσ Dr. Prätorius»  όταν μια απϐ τισ 
πρώτεσ ταινύεσ που γυρύςτηκαν μετϊ τον Δεϑτερο Παγκϐςμιο Πϐλεμο ςτη Γερμανύα.
  
 

 
  

Ο Curt Goetz ωσ «Dr. med. Hiob Prätorius» 
  
«Ο ϋξυπνοσ θυμώνει με τισ βλακεύεσ, ο ςοφόσ τισ περιγελϊ.» 
«Σο Φιούμορ δε μαθαύνεται. Δύπλα ςτο πνεύμα και το αςτεύο προώποθϋτει πϊνω  
απ’ όλα καλοςύνη, υπομονό και αγϊπη για τον ϊνθρωπο.»  
 
 
 Απϐ το: «Dr. med. Hiob Prätorius» 



Ερμηνευτέσ και ςυντελεςτέσ: 
 
 
 
Conferencier       Ρϋνα ΘωμαϏδου  
Σέρλοκ Χόλμσ      Μαρύα Μπραντ    
Δρ. Γουάτςον      Κατερύνα Γοϑπου     
Τζάκι        ΢οφύα Νουςηκϑρου  
Κυρία Σμιθ        Υιλικό ςυμμετοχό 
Κύριοσ Σάντερςον                                  Άννα Μαρύα Δημηροποϑλου 
Δρ. Ιώβ Πραιτόριουσ                             Μαύρη ΢αμαρϊ 
Καθηγητήσ Νακ      Αλεξϊνδρα – Ελϋνη ΢υρϊκη 
Λίλιαν        Ελύνα Κολιϊκη 
Καθηγητήσ Σπίτερ                            ΢αμπρύνα Μοϑκα 
Νοςοκόμα                                           Ελύνα Κολιϊκη 
Γιαγιά        Θεανώ Γαλαρνιώτου 
Βιολέττα       Κλεοπϊτρα Περύδη 
Δρ. Ντάγκομπερτ      Ιωϊννα Νικολϊου 
Πρόεδροσ του Συμβουλίου    Θεανώ Γαλαρνιώτου 
 
Φοιτητέσ:  
Θεανώ Γαλαρνιώτου, Ιωϊννα Νικολϊου, ΢οφύα Νουςηκϑρου, Κλεοπϊτρα Περύδη 
 
Παντομίμα 2ησ ςκηνήσ: 
Κατερύνα Γοϑπου, Μαρύα Μπραντ 
 
Παντομίμα 5ησ ςκηνήσ: 
Ελύνα Κολιϊκη, Ιωϊννα Νικολϊου, Κλεοπϊτρα Περύδη 
 
Παντομίμα 6ησ ςκηνήσ: 
Μαύρη ΢αμαρϊ, Κλεοπϊτρα Περύδη 
 



 
΢κηνοθεςύα και επιμϋλεια:       Βαςοϑλα Μακρό 
Βοηθϐσ ςκηνοθϋτη:       Κατερύνα Ζϊχου 
Εμψυχωτϋσ:        Βαςοϑλα Μακρό, Μαρύα Μπραντ 
Αςκόςεισ ορθοφωνύασ:      Sandra Bleiner 
Υωτιςμϐσ:        Studio Παρϊθλαςη 
Μουςικό:        Thorsten Heinz 
΢χεδιαςμϐσ αφύςασ :      ΜαϏτα Φατζηιωαννύδου  
΢χεδιαςμϐσ προγρϊμματοσ:     Μαρύα Μπραντ, Thorsten Heinz 
΢ϑνταξη προγρϊμματοσ:      Αλεξϊνδρα-Ελϋνη ΢υρϊκη, Λϋνα
        Γκϊγκα 
Mακιγιϊζ  Νικολϋττα Φιρπιλύδου, Δόμητρα 

  Μπαξεβανύδου, Θωμαό Ζιγκϊ 
Ενδυματολϐγοι:   Ρϋνα ΘωμαϏδου, Αλεξϊνδρα- 

Ελϋνη ΢υρϊκη 
Μετϊφραςη:  Άρησ Καλϐγηροσ, Φριςτύνα  

Πρεφτύτςη, ΢ταυροϑλα Σςιϊρα 
Σεχνικό υποςτόριξη-υπερτιτλιςμϐσ:   Subshine:  
Τποβολϋασ:        Sandra Bleiner  
 
 
 
Σο ϋργο προςαρμϐςτηκε για τησ ανϊγκεσ τησ παρϊςταςησ απϐ την ομϊδα. 
Σα λϐγια του Conferencier επεξεργϊςτηκαν οι: Sandra Bleiner, Κατερύνα Γοϑπου, Άννα 
Μαρύα Δημηροποϑλου, Ρϋνα ΘωμαϏδου, Άρησ Καλϐγηροσ, Μαρύα Μπραντ, Μαύρη 
΢αμαρϊ, Αλεξϊνδρα-Ελϋνη ΢υρϊκη. 
 



Εξομολογήςεισ των ςυντελεςτών 
 
Ήταν μια πολύ ενδιαφϋρουςα εμπειρύα για μϋνα. Γνώριςα καινούργια ϊτομα ταλαντούχα. 
Άτομα που ϋχουν πολύ όρεξη να αςχολούνται με αυτό που τουσ αρϋςει, κϊτι που με 
παρϋςυρε να γύνω και η ύδια πολύ δραςτόρια. Αν κϊποιοσ δεν ϋχει εμπιςτοςύνη ςτη 
ςημερινό νεολαύα, θα πρϋπει να δουλϋψει κϊποια ςτιγμό με αυτούσ τουσ «θεατρύνουσ». 
Εύναι η ελπύδα για ϋνα καλύτερο αύριο. 
Θεανώ Γαλαρνιώτου  
 
΢το ϋργο μπορεύ να μην βρόκα το μικρόβιο τησ ανθρώπινησ βλακεύασ, αλλϊ ςτη 
πραγματικό ζωό το βρόκα! Σο καλύτερο που μπορεύσ να κϊνεισ, εύναι να την αγνοεύσ!  
Μαύρη ΢αμαρϊ 
 
Ελπύζω την πρωτοβουλύα τησ Βαςούλασ και τησ Μαρύασ να την ακολουθόςουν και ϊλλοι 
φοιτητϋσ και να ςυνεχιςτεύ η παρϊδοςη τησ θεατρικόσ ομϊδασ. Εύμαι χαρούμενη που 
μαζευτόκαμε φϋτοσ 15 να κϊνουμε το δικό μασ θεατρικό με τη βοόθεια τησ κυρύασ Ζϊχου 
φυςικϊ. 
Κατερύνα Γοϑπου 
 
Ονομϊζομαι  Shunderson... και εύναι η τρύτη φορϊ που επϋζηςα τον θϊνατο μου-αλλϊ 
ελπύζω όχι η τελευταύα φορϊ που παύζω θϋατρο.  
Άννα Μαρύα Δημηροποϑλου 
 
Κυρύα Ζϊχου, Ρϋνα, Μαρύα, Κατερύνα, ΢οφύα, Άννα Μαρύα, Ιωϊννα, Κλαύρη, Ελύνα, Θεανώ, 
Μαύρη, Αλεξϊνδρα, ΢αμπρύνα και Sandra, ςασ ευχαριςτώ που ςυμμετεύχατε φϋτοσ ςτην 
Theater AG και δεν αφόςατε να γιορτϊςει το Σμόμα μασ τα 50 του χρόνια χωρύσ θεατρικό 
παρϊςταςη. Σουσ τελευταύουσ μόνεσ εύςαςταν το αγαπημϋνο μου ϊγχοσ! 
Βαςοϑλα Μακρό 
 
Σην περαςμϋνη χρονιϊ, η θεατρικό ομϊδα του τμόματοσ μασ με τη βοόθεια κ τη 
ςκηνοθεςύα τησ Κατερύνασ Ζϊχου ανϋβαςε μια παρϊςταςη πραγματικϊ υπϋροχη! 
Εύμαςταν όλοι μια ομϊδα, δεθόκαμε, μϊθαμε πολλϊ κ περϊςαμε εκπληκτικϊ! Υϋτοσ εύναι 
για μϋνα μια πολύ ςημαντικό παρϊςταςη, επειδό βαςικό εμψυχώτρια εύναι η φύλη μου 
Βαςούλα Μακρό και ϋχουμε πϊλι τη ςτόριξη και τη γνώςη τησ κυρύασ Ζϊχου! Η εμπειρύα 
όταν ακόμα μια φορϊ πολύ δυνατό και η μαγεύα του θεϊτρου μασ ϊγγιξε όλεσ! Η ομϊδα 
κλεύνει φϋτοσ τα 10 τησ χρόνια και ελπύζω να προςφϋρει ακόμα πολλϋσ ωραύεσ και 
αξϋχαςτεσ ςτιγμϋσ! 
Ρϋνα ΘωμαϏδου 
 
Δε νομύζω ότι χρειϊζεται να πω πολλϊ… τα εύπατε όλα εςεύσ κορύτςια με τη φετινό ςασ 
προςπϊθεια. Ανεπανϊληπτη εμπειρύα…περϊςαμε τϋλεια. Και αν, και κουραςτόκαμε, ϊξιζε 
τον κόπο. Εύςτε ο λόγοσ που θα ςυνεχύςω να παύζω θϋατρο από δω και πϋρα… γύνατε 
φύλεσ μου και ςασ ευχαριςτώ που μου μϊθατε να ςυνεργϊζομαι. Κυρύα Ζϊχου, δεν τρϋμω 
ςτην ιδϋα να ςασ μιλόςω πια, εύςτε super! Αν θα το ξανϊκανα; Unbedingt!      
Κλεοπϊτρα Περύδη   
 
“Die meisten Dinge des Lebens sind traurige Dinge. Wir machen sie nicht lustiger, wenn wir 
sie traurig behandeln. Die einzigen Dinge, über die es sich lohnt ernsthaft zu sprechen, sind 
lustige Dinge.” 



10 χρόνια θεατρικό ομϊδα Theater AG – WOW! Φρόνια πολλϊ! Εύμαι πολύ τυχερό που 
γνώριςα όλα αυτϊ τα ϊτομα τα τελευταύα χρόνια, μου ϋμαθαν πολλϊ! Θϋλω να 
ευχαριςτόςω τη φετινό ομϊδα και ειδικότερα τη Βαςούλα Μακρό και την Κατερύνα Ζϊχου 
για τη ςυνεχό υποςτόριξη! Εύχομαι να ςυνεχύςει η θεατρικό ομϊδα να εύναι πϊντα τόςο 
ζωντανό και να μασ μαθαύνει πρϊγματα τα όποια δεν τα φανταζόμαςταν ούτε ςτα όνειρϊ 
μασ! 
Μαρύα Μπραντ 
 
«Κυρύεσ και κύριοι θα πρϋπει να ςασ ενημερώςω ότι…» χϊρηκα παρϊ πολύ που μου 
δόθηκε η ευκαιρύα να ξαναςυμμετϊςχω ςτο φετινό θϋατρο και κυρύωσ να βοηθόςω και να 
ςτηρύξω δυο καλϋσ μου φύλεσ ςτην φετινό τουσ προςπϊθεια. Εύχομαι η προςπϊθεια τουσ 
να δώςει το θϊρροσ και ςε ϊλλουσ να ςυνεχύςουν να κϊνουν κϊτι που το πιςτεύουν, που 
τουσ αρϋςει και να αποκτόςουν καταπληκτικϋσ εμπειρύεσ που θα μεύνουνε ςύγουρα 
αξϋχαςτεσ, όπωσ οι δικϋσ μου! 
Αλεξϊνδρα ΢υρϊκη 
 
Θϋατρο, ςώμα και ψυχό… 
Μπρύζα, ραδιόφωνο και μουςικό!! 
Ελύνα Κολιϊκη 
 
Νϋεσ εμπειρύεσ, νϋεσ φιλύεσ … Πολύ χαρϊ! 
Ιωϊννα Νικολϊου 
 
Σι να ληςμονόςω… 
Σι να θυμηθώ… 
΢σσσσ… Ξεκινϊμε 
΢οφύα Νουςηκϑρου 
 
Απύςτευτο, με πόςη ενϋργεια και αφοςύωςη αυτού οι φοιτητϋσ οργϊνωςαν και κατϊφεραν 
να ςτόςουν ϋνα ολόκληρο θεατρικό! Σα ςυγχαρητόρια μου! 
Sandra Bleiner 
 
΢ασ ευχαριςτώ για τη μεθοδικότητα, το πϊθοσ, την εργατικότητα και την παλαβομϊρα 
που δεύξατε αποδεικνύοντασ ϋμπρακτα την αξύα τησ ομαδικόσ δημιουργύασ. Μακϊρι η 
θεατρικό ομϊδα να λειτουργεύ πϊντα ϋτςι. Εύμαι βαθύτατα ςυγκινημϋνη επειδό μαθαύνω 
από ςασ. Εύμαι απϋραντα υπερόφανη επειδό υπόρξατε φοιτητϋσ και φοιτότριεσ μου και 
εύςτε ςυνϊδελφού μου. 
Κυρύα ΢μιθ 
 
Τ.Γ.: Και επύςησ ςασ ευχαριςτώ που μου δώςατε την ευκαιρύα να αποδεύξω το ταλϋντο 
μου ωσ ηθοποιόσ! 



Σύντομη ιςτορία τησ Θεατρικήσ Ομάδασ του 
Τμήματοσ Γερμανικήσ Γλώςςασ και Φιλολογίασ Α.Π.Θ. 

 
Η ομϊδα του Σμόματοσ Γερμανικόσ Γλώςςασ και Υιλολογύασ του Α.Π.Θ.  ϋχοντασ ςαν 
υλικϐ θεατρικϊ ϋργα γερμανών ό γερμανϐφωνων ςυγγραφϋων, προςπαθεύ να φϋρει 
τουσ φοιτητϋσ του Σμόματοσ και το κοινϐ τησ Θεςςαλονύκησ ςε επαφό με τα γερμανικϊ 
γρϊμματα και το γερμανικϐ πολιτιςμϐ μϋςω των θεατρικών ϋργων που ανεβϊζει όδη 
απϐ το 1989/1990. 
 
Η δραςτηριϐτητα του θεατρικοϑ του Γερμανικοϑ Σμόματοσ ξεκύνηςε με την ομϊδα “Uni-
Thesniki” με το ανϋβαςμα των ϋργων “Lysistrate nach Aristophanes” και “Franz Kafka 
trifft Dario Fo” κατϊ τη χρονικό περύοδο 1989/90. Οι παραςτϊςεισ εύχαν δοθεύ τϐτε 
τϐςο ςτο Goethe Institut ςτη Θεςςαλονύκη, ϐςο και ςτη Γερμανύα ςτισ πϐλεισ 
Regensburg και Kassel. 
 
Ση ςκυτϊλη παύρνει το θεατρικϐ “Der Katzelmacher” του Reiner-Werner Fassbinder 
καθώσ και το “Herkules und der Stall des Avgias” του Friedrich Dürrenmatt  με την 
καθοδόγηςη του Manfred Koch και τησ Ελϋνησ Μπουτουλοϑςη. Οι παραςτϊςεισ εύχαν 
γύνει ςτο Goethe Institut ςτη Θεςςαλονύκη τον Απρύλιο και Μϊιο του 1991.  
 
Η ςυνϋχεια ανόκει ςτο “Fremdgeblieben”, με την καθοδόγηςη τησ Evelyn Röttger και 
του Κώςτα Δαβϊνη, που παρουςιϊςτηκε ςτο Goethe Institut ςτη Θεςςαλονύκη 
(21.5.1992) και ςτην Κωςταντινοϑπολη (5.11.1992) μετϊ απϐ ςυνεργαςύα των 
αντύςτοιχων Γερμανικών Σμημϊτων των δϑο πανεπιςτημύων.  
 
Σην ύδια περύοδο με την επύβλεψη τησ Ελϋνησ Μπουτουλοϑςη γύνεται η μετϊφραςη του 
ϋργου “Herkules und der Stall des Avgias”  ςτα ελληνικϊ «Ο Ηρακλόσ και ο ςταϑλοσ του 
Αυγεύα». Tο ϋργο ανεβαύνει ςτο Goethe Institut ςτη Θεςςαλονύκη (19.10.1992) και ςτη 
Νομαρχύα Κιλκύσ (23.10.1992). 
 
Σο Νοϋμβριο του 1992 παρουςιϊζεται το “Ausländerfeindlichkeit. Eine Textcollage” και 
το Μϊιο του 1993 το ϋργο του Frank Wedekind “Frühlingserwachen” υπϐ την 
καθοδόγηςη τησ Evelyn Röttger και του Κώςτα Δαβϊνη. 
 
Ακολουθοϑν τρύα μονϐπρακτα “Ο ϊνθρωποσ με το λουλοϑδι ςτο ςτϐμα” του Λ. 
Πιραντϋλλο, “Πηγαύνοντασ μπροσ ςτουσ λϑκουσ” τησ Σζ. Μπϐουλσ και  
“Σο γκιςϋ” του Ζ. Σαρντιϋ ςτο Goethe Institut ςτη Θεςςαλονύκη (14.12.1993 και 
12.5.1994). 
 
Μετϊ απϐ μια παϑςη τριών ετών η θεατρικό ομϊδα του Γερμανικοϑ ανεβϊζει ςτο 
θϋατρο τησ 25ησ Μαρτύου μύα ςειρϊ απϐ ιςτορύεσ δραματοποιημϋνεσ ςε μικρϊ ςκετσ τον 
Απρύλιο του 1998 υπϐ την καθοδόγηςη τησ Sibylle Ebbertz.  
 
Σο ϋτοσ 1998/1999 δουλεϑεται η παρϊςταςη “Erich Kästner” με τη ςκηνοθετικό 
επιμϋλεια τησ Sibylle Ebbertz και η οπούα παρουςιϊζεται ςτο ΢τοϑντιο Παρϊθλαςη. Σο 
ϋργο όταν μια ςειρϊ απϐ μικρϊ ςκϋτσ, τα οπούα ςκιαγραφοϑςαν τη ζωό ςτη ςημερινό 
κοινωνύα. 
 
Κατϊ τη χρονικό περύοδο 1999/2000 δουλεϑεται το θεατρικϐ ϋργο του Friedrich 
Dürrenmatt “Frank V.”, παραςτϊςεισ του οπούου δϐθηκαν ςτο ΢τοϑντιο Παρϊθλαςη 



(20.-21.4.2000), υπϐ την καθοδόγηςη και ςκηνοθετικό επιμϋλεια τησ Sibylle Ebbertz και 
τησ Κατερύνασ Ζϊχου. 
 
Σο ϋτοσ 2000/2001 ανεβαύνει το θεατρικϐ ϋργο του Max Frisch “Don Juan oder die Liebe 
zur Geometrie” υπϐ την καθοδόγηςη και ςκηνοθετικό επιμϋλεια  τησ Κατερύνασ Ζϊχου. 
 
To 2001/2002 ανεβαύνει το ϋργο του Tankred Dorst “Heinrich oder die Schmerzen der 
Phantasie” υπϐ την καθοδόγηςη και ςκηνοθετικό επιμϋλεια  τησ Κατερύνασ Ζϊχου. 
Αξύζει να ςημειωθεύ ϐτι το ςυγκεκριμϋνο θεατρικϐ ϋργο μεταφρϊςτηκε ςτα ελληνικϊ και 
κυκλοφϐρηςε απϐ τισ εκδϐςεισ University Studio Press.  
   
Σο 2005/2006 ανεβαύνει το ϋργο τησ Elfriede Müller “Goldener Oktober” υπϐ την 
καθοδόγηςη και ςκηνοθετικό επιμϋλεια  τησ Κατερύνασ Ζϊχου. Σο ϋργο εύναι ϋνα 
κοινωνικϐ ςχϐλιο για την επανϋνωςη τησ Γερμανύασ.  
 
2006/2007: Η Theater AG ανεβϊζει το κλαςςικϐ ϋργο του Gotthold Ephraim Lessing 
“Minna von Barnhelm” . Η Theater AG εντϊςςεται ςτο ΝΕ.ΠΡΟ.΢. και ϋχει την βοόθεια 
και την καθοδόγηςη τησ ςκηνοθϋτιδασ και ηθοποιοϑ Σύνασ ΢τεφανοποϑλου.  
 
2007/2008: Ανεβϊζουμε το ϋργο „Der Hässliche“ του Marius von Mayenburg ςε 
πανελλόνια πρεμιϋρα. Σο ϋργο εύχε παγκϐςμια πρεμιϋρα μϐλισ το 2007 και ανεβαύνει 
απϐ τη Νϋα ΢κηνό του Εθνικοϑ ςτισ 10 ΜαϏου 2008. Για δεϑτερη χρονιϊ 
ςυνεργαζϐμαςτε με την Σύνα ΢τεφανοποϑλου.  
 
2008/2009: Σην χρονιϊ αυτό, η ομϊδα αποτελεύται απϐ 27 ϊτομα και αποφαςύζει να 
ανεβϊςει ϋνα κολϊζ των ϋργων του Bertolt Brecht με τύτλο, «Σι κοιτϊτε θϋατρο εύναι! 
Ένα βρϊδυ με τον Μπρεχτ». Για πρώτη φορϊ ςτην ιςτορύα του θεϊτρου, το ϋργο θα 
ανεβεύ ςτη ςκηνό με ελληνικοϑσ υπϋρτιτλουσ για ευκολϐτερη κατανϐηςη απϐ το κοινϐ 
με ελϊχιςτεσ ό καθϐλου γνώςεισ γερμανικών. 
 
2009/2010: Η θεατρικό ομϊδα εύχε αποφαςύςει αρχικϊ να κϊνει τη χρονιϊ αυτό ϋνα 
διϊλειμμα κι ϋτςι δεν εντϊχθηκε ςτο Πρϐγραμμα του ακαδημαώκοϑ ϋτουσ 2009 - 2010. 
Υϋτοσ ϐμωσ το Σμόμα Γερμανικόσ Γλώςςασ και Υιλολογύασ γιορτϊζει τα 50 χρϐνια απϐ 
την ύδρυςό του και ϋτςι με την πρωτοβουλύα των αποφούτων Βαςοϑλασ Μακρό και 
Μαρύασ Μπραντ και τη ςτόριξη και ϊλλων απoφούτων και φοιτητριών του Σμόματοσ 
δημιουργόθηκε εκ νϋου η θεατρικό ομϊδα που με πολϑ ϐρεξη και κϋφι δοϑλεψε για τη 
φετινό παρϊςταςη. Σο θεατρικϐ ϋργο «Dr. med. Hiob Prätorius» που ανεβϊζει φϋτοσ η 
Theater AG, παρουςιϊζεται για πρώτη φορϊ ςε ελληνικϐ κοινϐ. Αξύζει να ςημειωθεύ ϐτι 
ολϐκληρο το ϋργο μεταφρϊςτηκε απϐ την ΑΜΚΕ Subshine, η οπούα απαρτύζεται απϐ 
απϐφοιτουσ του Σμόματοσ.  



Ευχαριςτούμε τουσ: 
 
 
• Φορηγοϑσ μασ: τη Υοιτητικό Εβδομϊδα, το Μεταπτυχιακϐ Πρϐγραμμα ΢πουδών 
του Σμόματοσ Γερμανικόσ Γλώςςασ και Υιλολογύασ του Α.Π.Θ. «Γλώςςα και Πολιτιςμϐσ 
ςτο Γερμανϐφωνο χώρο» και το Γερμανικϐ Προξενεύο Θεςςαλονύκησ 
 
• Σο Θϋατρο Παρϊθλαςη που μασ παραχώρηςε το χώρο για τισ πρϐβεσ και τισ 
παραςτϊςεισ και ιδιαύτερα τουσ Μϐνα Κιτςοποϑλου και Πϊνο Δεληνικϐπουλο 
 
• Σην Sandra Bleiner και την Judith Schiebel για τη ςυςτηματικό βοόθεια που 
προςϋφεραν με τα ενιςχυτικϊ μαθόματα ορθοφωνύασ 
 
• Σην αςτικό- μη κερδοςκοπικό εταιρύα Subshine και ιδιαύτερα τουσ Άρη 
Καλϐγηρο, Φριςτύνα Πρεφτύτςη και ΢ταυροϑλα Σςιϊρα  
 
• Ση Νικολϋττα Φιρπιλύδου, τη Δόμητρα Μπαξεβανύδου, τη Θωμαό Ζιγκϊ και την 
Έλςα ΢αρρό για την επιμϋλεια του μακιγιϊζ 
 
• Σον Thorsten Heinz για την τεχνικό του υποςτόριξη ςτη μουςικό 
 
• Ση Θεατρικό Ομϊδα Βαςιλικών για την παροχό ςκηνικών 
 
• Και ϐλουσ ϐςοι βοόθηςαν, να ανεβεύ η παρϊςταςη 
 
Η θεατρική ομάδα θέλει κυρίωσ να ευχαριςτήςει την Βαςούλα Μακρή γιατί χάρη 
ςτη δική τησ πρωτοβουλία μασ έδωςε την ευκαιρία να βρεθούμε ξανά φέτοσ 
πάνω ςτη θεατρική ςκηνή. 
 



Dr. med. Hiob Prätorius 
Über die Mikrobe der menschlichen Dummheit 

 
Dr. med. Hiob Prätorius, Facharzt für Chirurgie und Frauenleiden, ist auf der Suche nach 
einem Serum gegen die Mikrobe der menschlichen Dummheit, die „entsetzlichste aller 
ansteckenden Krankheiten“. Außerdem besitzt er so viel Humor, dass er vor lauter 
Lachen gegen einen Baum fährt. „Wer mit Humor zu sterben verstünde, hätte die 
höchste Stufe der Kultur erreicht“ - das hatte Prätorius noch kurz zuvor als Glaubenssatz 
verkündet.  
 
Im 20. Jahrhundert gesellt sich die Boulevardkomödie, auch als Konversationslustspiel 
bezeichnet, dazu. Der Begriff des Konversationslustspiels enthält bereits ein 
konstitutives Merkmal - er betont das Gespräch, das möglichst geistreich sein und 
Wortwitz enthalten sollte. In seinem Erfolg unübertroffen dürfte der zu Unrecht von der 
Literaturwissenschaft kaum beachtete Curt Goetz sein. 
 
Aus: Neuhaus , Stefan (2003): Grundriss der Literaturwissenschaft. Tübingen. Narr 
Francke Attempo Verlag GmbH & Co. 2., überarbeitete Auflage 2005 
 
 
Curt Goetz (1888 - 1960) war ein deutsch-schweizerischer Schriftsteller und 
Schauspieler. Er galt als einer der brillantesten Komödienschreiber im 
deutschsprachigen Raum. Gemeinsam mit seiner Frau Valérie von Martens spielte er 
seine Stücke selbst und verfilmte sie auch. Sein „Frauenarzt Dr. Prätorius“ war eines der 
ersten neuen Filmprojekte nach dem Zweiten Weltkrieg, welches in Deutschland 
produziert und verfilmt wurde. 
 
  

 
 

Curt Goetz als „Dr. med. Hiob Prätorius“ 
 
„Der Kluge ärgert sich über die Dummheiten, der Weise belächelt sie.“ 
„Humor ist nicht erlernbar. Neben Geist und Witz setzt er vor allem ein großes Maß an 
Herzensgüte voraus, an Geduld, Nachsicht und Menschenliebe.“ 
 
Aus: „Dr. med. Hiob Prätorius“ 



Die Darsteller und Mitwirkenden 
 
Conferencier       Rena Thomaidou  
Sherlock Holmes       Maria Brand  
Dr. Watson       Katerina Goupou  
Jacky        Sofia Nousikirou 
Frau Smith        Gastauftritt  
Herr Shunderson      Anna Maria Dimiropoulou 
Dr. med. Hiob Prätorius     Mary Samara 
Prof. Dr. Nack      Alexandra- Eleni Siraki 
Lilian        Elina Koliaki  
Prof. Spiter       Sabrina Mouka 
Schwester        Elina Koliaki 
Großmutter         Theano Galarniotou 
Violetta       Kleopatra Peridi 
Dr. Dagobert       Ioanna Nikolaou 
Präsident des Ehrenrates     Theano Galarniotou 
 
Studenten:  
Theano Galarniotou, Ioanna Nikolaou, Sofia Nousikirou, Kleopatra Peridi  
 
Schattentheater 2. Bild: 
Maria Brand, Katerina Goupou 
 
Schattentheater 5. Bild:  
Elina Koliaki, Ioanna Nikolaou, Kleopatra Peridi 
 
Schattentheater 6. Bild: 
Mary Samara, Kleopatra Peridi 
 
Leitung und Regie:       Vasoula Makri 
Regieassistenz:       Katerina Zachu 
Gruppenleitung:       Vasoula Makri, Maria Brand 
Phonetik Übung:       Sandra Bleiner 
Beleuchtung:        Studio Parathlasi 
Musik:        Thorsten Heinz 
Plakatdesign:       Maita Chatziioannidou 
Programmerstellung:  Alexandra-Eleni Siraki, Lena  

Gaga 
Programmdesign:       Maria Brand, Thorsten Heinz 
Maske:  Nikoleta Chirpilidou, Dimitra  

Baxevanidou, Thomai Ziga 
Kostümbearbeitung:  Rena Thomaidou, Alexandra- 

Eleni Siraki 
Übersetzung:   Aris Kalogiros, Christina  

Preftitsi, Stavroula Tsiara 
Technische Unterstützung und Übertitelung:   Subshine 
Souffleuse:       Sandra Bleiner 
 
Das Stück wurde von der Theatergruppe angepasst. 



Die Kommentare des Conferencier haben Sandra Bleiner, Maria Brand, Anna Maria 
Dimiropoulou, Katerina Goupou, Aris Kalogiros, Mary Samara, Alexandra-Eleni Siraki, 
Rena Thomaidou bearbeitet. 



 
Geständnisse der Darsteller 

 
“Die meisten Dinge des Lebens sind traurige Dinge. Wir machen sie nicht lustiger, wenn wir 
sie traurig behandeln. Die einzigen Dinge, über die es sich lohnt, ernsthaft zu sprechen, sind 
lustige Dinge.” 
10 Jahre Theater AG – WOW! Herzlichen Glückwunsch! Ich bin sehr froh darüber, dass ich 
in den letzten Jahren so viele neue Leute kennengelernt habe, von denen ich viel gelernt 
habe! Ich möchte mich bei der Theatergruppe bedanken und speziell bei Vasoula Makri 
und Katerina Zachu für ihre Unterstützung! Ich hoffe, dass die Theater AG weiter macht 
mit viel Lust und uns Dinge beibringt, von denen wir nie gedacht hätten, dass wir sie 
einmal lernen würden. 
Maria Brand 
 
Das war eine sehr interessante Erfahrung. Ich habe neue Personen kennengelernt. Sie sind 
so begabt und haben so viel Lust sich mit dem, was ihnen gefällt, zu beschäftigen, dass sie 
mein Interesse erweckt haben, aktiver zu werden. 
Wer zu jungen Leuten kein Vertrauen hat, der muss unbedingt mit diesen `Theaterleuten` 
arbeiten. Sie sind die Hoffnung für eine bessere Welt.  
Theano Galarniotou 
 
 Im Theaterstück fand ich nicht das Serum gegen die Mikrobe der menschlichen Dummheit, 
im wahren Leben fand ich sie aber! Man ignoriert am besten einfach!  
Mary Samara 
 
Ich hoffe, dass auch weitere Studenten und Studentinnen der Initiative von Vasoula und 
Maria folgen werden und ich bin glücklich darüber, dass sich 15 Leute zusammen getan 
haben und ihr eigenes Theaterstück gemacht haben. Natürlich mit der Unterstützung und 
Hilfe von Frau Zachu.    
Katerina Goupou 
 
Mein Name ist Shunderson... und es ist das dritte Mal, dass ich meinen eigenen Tod 
überlebe- aber hoffentlich nicht das letzte Mal, dass ich Theater spiele.    
Anna Maria Dimiropoulou 
 
Letztes Jahr hat die Theatergruppe mit der Hilfe und unter der Regie von Katerina Zachu 
ein wirklich gutes Stück auf die Bühne gebracht! Wir waren alle eine Gruppe, die 
zusammengewachsen ist, die viel gelernt hat und eine richtig gute Zeit hatte! Dieses Jahr 
ist die Aufführung etwas sehr Wichtiges für mich, weil die Gruppenleiterin meine sehr gute 
Freundin Vasoula Makri ist und weil wir auch die Unterstützung von Frau Zachu haben! 
Die Erfahrungen waren wieder einmal sehr intensiv und die Magie des Theaters hat uns 
erneut berührt! Die Theater AG feiert in diesem Jahr ihren 10. Geburtstag und ich hoffe, 
dass noch weitere erfolgreiche Jahre folgen! 
Rena Thomaidou 
 
Ich glaube, dass ich nicht viel zu sagen brauche... das meiste habt ihr Mädels schon gesagt, 
vielmehr getan mit euren Anstrengungen in diesem Jahr. Eine unvergessliche 
Erfahrung…es war super! Obwohl es zwischendurch anstrengend war, hat es sich gelohnt. 
Ihr seid der Grund, wieso ich weiter Theater spielen möchte… ihr seid zu Freundinnen 
geworden und ich danke euch, dass ihr mir beigebracht habt, in der Gruppe zu arbeiten. 



Frau Zachu, ich habe nun keine Angst mehr, mit Ihnen zu sprechen, Sie sind super! Ob ich es 
nochmal machen würde? Unbedingt! 
Kleopatra Peridi  
 
„Meine Herrschaften! Ich muss Ihnen die Mitteilung machen...“ dass ich sehr froh darüber 
bin, dass ich die Chance hatte, erneut an der Theater AG teilzunehmen und dass ich zwei 
gute Freundinnen bei ihrer Arbeit unterstützen konnte. Ich hoffe, dass ihre Initiative auch 
anderen den Mut dazu geben wird, etwas zu machen, woran sie glauben, Spaß daran zu 
haben und neue unvergessliche Momente zu erleben, so wie ich sie erlebt habe!  
Alexandra Siraki 
 
Theater, Körper und Seele... 
Steckdose, Radio und Musik!  
Elina Koliaki 
 
Was kann ich vergessen... 
Woran kann ich mich errinnern...  
Pssst... Wir fangen an... 
Sofia Nousikirou 
 
Neue Erfahrungen, neue Freunde... Viel Spaß! 
Ioanna Nikolaou 
 
Unglaublich, mit wie viel Energie und Engagement die Studenten alles selbst organisiert 
und umgesetzt haben! Riesen Kompliment!  
Sandra Bleiner 
 
Ich danke Euch allen für Euer systematisches Vorgehen, Euren Fleiß, Eure Begeisterung 
und für die „Verrücktheit“, die Ihr mit Eurer Arbeit an den Tag gelegt und dadurch den 
kreativen Wert der Gruppenarbeit aufgezeigt habt. Schön wär’s, wenn’s mit der 
Theatergruppe so weiter gehen würde. Ich bin zutiefst gerührt, weil ich von Euch lernen 
kann, und ich bin unglaublich stolz darauf, dass Ihr meine Studentinnen und Studenten 
wart und jetzt Kolleginnen und Kollegen seid.   
Frau Smith 
 
PS.: Und ich danke Euch auch dafür, dass Ihr mir die Gelegenheit gegeben habt, mein 
schauspielerisches Talent zu zeigen!  
 
Ein großes Dankeschön an Frau Zachu, Rena, Maria, Katerina, Sofia, Anna Maria, Ioanna, 
Kleri, Elina, Theano, Mary, Alexandra, Sabrina und Sandra dafür, dass ihr nicht zugelassen 
habt, dass unsere Abteilung ihr 50jähriges Jubiläum ohne Theater AG Aufführung feiert. In 
den letzten Monaten wart ihr mein Lieblingsstress! 
Vasoula Makri 



Kurzer Überblick über die Geschichte der Theatergruppe der Abteilung für 
Deutsche Sprache und Philologie der 
Aristoteles Universität Thessaloniki 

 
Die Theatergruppe der Abteilung für Deutsche Sprache & Philologie der Aristoteles-
Universität Thessaloniki existiert schon seit 1989/90. Sie entstand als ein Versuch, die 
Studenten und das Publikum, anhand von Theaterstücken deutscher oder 
deutschsprachiger Schriftsteller, in Berührung  mit der deutschen Kultur- und 
Literaturszene zu bringen. Unter den Namen ,,Uni - Thesniki" führte die Gruppe 
1989/90 die Stücke ,,Lysistrata nach Aristophanes" und ,,Franz Kafka trifft Dario Fo" auf. 
Die Aufführungen fanden sowohl im Goethe-Institut Thessaloniki als auch in 
Deutschland, in den Städten Regensburg und Kassel, statt. 
 
Es folgt das Theaterstück ,,Der Katzelmacher" von Rainer Werner Fassbinder, sowie 
Friedrich Dürrenmatts ,,Herkules und der Stall des Augias" unter der Leitung von 
Manfred Koch und Eleni Butulussi. Die Aufführungen fanden April und Mai 1991 im 
Goethe-Institut statt. 
 
Nun war das Stück ,,Fremdgeblieben" an der Reihe, unter der Leitung von Evelyn 
Röttger und Kostas Davanis. Es wurde unter der Zusammenarbeit der germanistischen 
Abteilungen von Athen und Thessaloniki am 21.05.1992 im Goethe-Institut und am 
5.11.1992 in Konstantinopel aufgeführt. 
 
Zur gleichen Zeit wird unter der Aufsicht von Frau Butulussi das Stück ,,Herkules und 
der Stall des Augias" ins Griechische übersetzt und anschließend im Goethe-Institut 
Thessaloniki (19.10.1992) sowie in Kilkis (23.10.1992) aufgeführt. 
 
Im November 1992 wird das Stück ,,Ausländerfeindlichkeit: Eine Textcollage" 
präsentiert und im Mai 1993 kommt Frank Wedekinds ,,Frühlingserwachen" unter der 
Regie von Evelyn Röttger und Kostas Davanis auf die Bühne. 
 
Es folgen drei einaktige Theaterstücke: ,,Der Mann mit der Blume im Mund" von L. 
Pirandello, ,,Vor die Wölfe gehend" von J. Bowles und ,,Der Schalter" von G. Tardie im 
Goethe-Institut Thessaloniki (14.12.1993 und 12.5.1994). 
 
Nach einer Pause von drei Jahren führt die Theatergruppe der germanistischen 
Abteilung im April 1998 im Theater ,,25. Mai" eine Reihe von dramatisierten 
Geschichten in Form kleiner Sketche unter der Regie von Frau Sibylle Ebbertz auf. 
 
Im Jahre 1998/1999 wird die Aufführung ,,Erich Kästner" unter Regie von Sibylle 
Ebbertz bearbeitet, welche im ,,Studio Parathlasi" auf die Bühne kommt. Das Stück 
besteht aus einer Reihe kleiner Sketche, die das alltägliche Leben in der heutigen 
Gesellschaft nachzeichnen. 
 
Während des Jahres 1999/2000 wird Friedrich Dürrenmatts ,,Frank V." bearbeitet. Die 
Aufführungen unter der Leitung und Regie von Frau Sibylle Ebbertz und Frau Katherina 
Zachu finden am 20. und 21. April 2000 im ,,Studio Parathlasi" statt. 
 
2000/2001 kommt das Theaterstück ,,Don Juan oder die Liebe zur 
Geometrie" von Max Frisch unter der Leitung von Katherina Zachu auf die 



Bühne. 
 
Es folgt 2001/2002 Tankred Dorsts ,,Heinrich oder die Schmerzen der 
Phantasie" unter der Leitung von Katherina Zachu. 
 
2005/2006 wird das Stück ,,Goldener Oktober" bearbeitet und unter der Leitung und 
Regie von Katherina Zachu im April 2006 im ,,Studio Parathlassi" aufgeführt. 
 
2006/2007: Die Theater AG bringt das bürgerliche Trauerspiel ,,Minna von Barnhelm” 
von Gotthold Ephraim Lessing. Die Theater AG wird in dem neuen Studienprogramm der 
Fakultät aufgenommen. Die Gruppe hat außerdem die Hilfe und Unterstützung der 
Regisseurin und Schauspielerin Tina Stefanopoulou.  
 
2007/2008 wird das Stück „Der Hässliche“ von Marius von Mayenburg als Uraufführung 
in Griechenland von der Theater AG vorgestellt. Das Stück hatte  seine Welturaufführung 
2007 und wurde in Griechenland am 10. Mai 2008 auf der Neuen Bühne des 
Nationaltheaters von Athen aufgeführt. Auch im diesem Jahr kooperiert die 
Theatergruppe mit Tina Stefanopoulou.  
 
 
2008/2009: Dieses Jahr ist die Theater AG auf 27 Leute gewachsen und entscheidet sich, 
eine Bertolt-Brecht-Collage unter dem Titel „Glotzt nicht so Romantisch! – Brecht  
intensiv“ aufzuführen. Zum ersten Mal in der Geschichte des Theaters wird das Stück mit 
Übertiteln aufgeführt, für die Zuschauer mit wenigen oder keinen Deutschkenntnissen.  
 
2009/2010: Die Theater AG, hatte sie sich ursprünglich entschieden, in diesem Jahr eine 
Pause einzulegen. Deshalb wurde die Theater AG auch nicht ins Semesterprogramm 
2009- 2010 aufgenommen. Doch weil die Abteilung für Deutsche Sprache und Philologie 
in diesem Jahr ihr 50. Jubiläum feiert, ergriffen die Absolventinnen Vasoula Makri und 
Maria Brand die Initiative und mit der Unterstützung anderer Absolventen und 
Studenten der Abteilung wurde die Theatergruppe nun doch ins Leben gerufen. Mit viel 
Lust und Spaß hat die ganze Gruppe die Aufführung vorbereitet. Das Stück ,,Dr. med. 
Hiob Prätorius‘‘ wird zum ersten Mal vor griechischem Publikum aufgeführt. Es sollte 
erwähnt werden, dass das von der Abteilung unabhängige Unternehmen Subshine das 
ganze Stück übersetzt hat.  



 
Wir danken: 

 
• Unseren Sponsoren: die Fititiki Evdomada, dem Master- und 
Promotionsstudiengang der Abteilung für Deutsche Sprache und Philologie der 
Aristoteles Universität Thessaloniki ,,Kultur und Literatur im deutschsprachigem Raum“ 
und dem Deutschen Konsulat Thessaloniki. 
 
• Dem Theater Parathlasi, das uns das Theater für unsere Proben und Aufführung 
bereitgestellt hat und besonders Mona Kitsopoulou und Panos Delinikopoulos  
 
• Sandra Bleiner und Judith Schiebel für ihre systematische Hilfe und phonetische 
Unterstützung 
 
• Dem Unternehmen Subshine und besonders Aris Kalogiros, Christina Preftitsi 
und Stavroula Tsiara. 
 
• Nikoletta Chirpilidou, Dimitra Baxevanidou, Thomai Ziga und Elsa Sarri für die 
Maske 
 
• Thorsten Heinz für seine technische Unterstützung bei der Musik. 
 
• Der Theatergruppe Vasilikon für die einzelnen Requisiten  
 
• Und allen, die dazu beigetragen haben, das Stück auf die Bühne zu bringen 
 
Die Theater Gruppe möchte speziell Vasoula Makri dafür danken, dass wir durch 
ihre Initiative die Gelegenheit hatten erneut auf der Bühne zu stehen. 
 
 
 
 
 
 
 
  


